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— Hello Kanagawa is a newsletter issued by Kanagawa Prefectural Government to provide living information for foreign residents —
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Foreign Residents Will Have “Juminhyo (Residence Record)”, too
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The Basic Resident Registration Act will begin to be applied to
foreign residents by July 2012. The Alien Registration Act will be
abolished thereafter.

@ Foreign nationals who will be subject to the new system

+ Foreign nationals residing in Japan legally for medium to long
term

+ Foreign nationals recognized as Special Permanent Resident

+ Foreign nationals who are granted landing permission for tempo-

rary refuge

+ Foreign nationals who are granted permission for provisional stay

+ Foreign nationals who is to stay in Japan through birth

+ Foreign nationals who has renounced Japanese nationality

@ Transitional steps

(DMaking of provisional residence record: Provisional residence re-
cords will be made by May 2012 for foreign nationals who are listed
on the alien registration kept by their municipalities, and expected to
reside in the municipalities when the new system will start.

(2)Notification of provisional residence record: Provisional resi-
dence records will be sent to the addresses on the alien registra-
tion from the municipalities they reside in for confirmation of
the content.

(® Transition to residence record: Provisional residence record
will become formal residence record with the transition to the
new system.

[URL] http://www.soumu.go.jp/main_sosiki/jichi_gyousei/c-

gyousei/zairyu.html

Information provided in Japanese, English and Korean.

[Inquiries in Japanese]

Section responsible for the basic resident registration of your mu-

nicipality

Municipal Administration Div., K.P.G.

Tel: 045-210-3175
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Information on the Consumer Counseling Services
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The Consumer Counseling Services offer counseling for daily-
life troubles regarding commodities and services. Call the hotline
number below for counseling services of your municipality. Please
call or visit for the service with someone who speaks Japanese.
[Hotline] Tel: 0570-064-370
Phone no. of the municipal counseling services are on the website
below.

[URL] http://www.pref kanagawa.jp/cnt/p70624.html

[Inquiries in Japanese]
Counseling Services, Kanagawa Chuo Consumer Center
Tel: 045-311-0999

1 045-896-2895 éﬁ 13-
Bﬁ~1ﬂ%

* For inquiries in languages other than Japanese, please call the
Prefectural Government Counseling Services for Foreign Residents.
English: 9:00 to 12:00, 13:00 to 16:00, 1st, 3rd & 4th Tue.

Tel: 045-896-2895
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To Protect Children from Abuse
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Child abuse includes not only acts of physically hurting children,
such as beating and kicking, but also verbal violence that deeply
hurts children’s heart, and negligence of daily care. Among these
acts are: not giving children proper meals, leaving their clothes
dirty for a long period or keeping them in filthy living environment,
not taking them to the hospital despite serious illness, not letting
them go to school against their will and confining them in the
house, and leaving infants in the car.

If you notice a child who appears to be abused, take action to
save the child without hesitation. A report from you will be the
first big step to protect children from abuse.

@ Where to call
Child Guidance Center National Hotline: 0570-064-000

You can contact the Center anonymously. Information on the
caller and the content of the call will be kept confidential. If you
have any problems with your own pregnancy and child rearing, call
the Child Guidance Center or the counseling services of your mu-
nicipality.

[Inquiries in Japanese]
Welfare Div. for Children and Families, K.P.G. Tel: 045-210-4655
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Information on the National Health Insurance
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The national health insurance is a public medical insurance sys-
tem for self-employed persons, part-time workers, etc. who can not
enter a health insurance plan at their workplaces. Foreign residents
are also required to be covered by the national health insurance.
Application and other procedures are performed at the municipal/
ward office of your residence.

@ Foreign residents who are subject to this system: Foreign per-
sons who have alien registration certificate and are permitted to
stay in Japan for one year or longer. (Even if the permitted period
of stay is less than a year, you may be eligible for the insurance
when you plan to live here for one year or longer)

@ Insurance benefits: When you consult a doctor for a disease or
injury, 70 to 90% of the expenses for treatment and medication
will be covered by the insurance.

@ Insurance premiums: The amount of premiums differs depend-
ing on the municipalities/wards. Make sure to pay the insurance
fees by the due date. As for the methods of payment and premium
calculation, please ask the municipal/ward office where you live.

[Inquiries in Japanese]

Section responsible for the national health insurance of your mu-
nicipality/ward

Medical Insurance Div., K.P.G. Tel: 045-210-4881
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Information on the Minimum Wage

AT A S

2011$10H 1 El7b>f‘o$ﬂ1 IL%HE:'J
FEJEI%J:LT) kizk)%/\/lf;zf_?it L&) hA
=R R, WA R B 75 q b ey
«f@%@%b@ﬁ%hiToﬁm BCoEED EOEEE
i?{\btu)‘h i?fﬂ)i)cr/w
[Eﬁigpﬁu bul

ﬁ mﬂﬁﬁhﬁ& TEL:045-211-7354

n‘/vfz‘ﬁ dvsnd LA
IFL 5% B Ak R TEL:045-210-5739

*’3/\/% U HADE

L%Hﬁs%m(m

-
(v

As of Oct. 1, ’11, the minimum wage per hour in Kanagawa
Prefecture was raised to ¥836 (¥18 increase from that of last
year). This minimum wage is applied to all workers employed in
Kanagawa Prefecture, including regular, temporary and part-time
workers. Employers must pay at least this minimum wage.

[Inquires in Japanese]
Wage Div., Kanagawa Labor Bureau Tel: 045-211-7354
Labor Welfare Div., K.P.G. Tel: 045-210-5739
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2012 Application for Special Allotment of Admission to

Kanagawa’s Public High Schools for Foreign Residents, etc.
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@ Eligible applicants: Persons who satisfy all the below condi-
tions D), @ and 3) .

(DPersons who live in Kanagawa Prefecture with their guardians
(in case of part time school, persons who live by themselves or
work in the prefecture may apply), will have graduated, or are
expected to graduate from junior high school by Mar. 31, *12

(2)Those who will be 15 years of age or older as of Apr. 1, *12.

(3 Those who have foreign nationality (including those given refu-
gee status), or will have been holding Japanese nationality for
three years or less as of Feb. 1, 12, and will have been in Japan
for three years or less in total as of Feb. 1, ’12.

If a person has graduated from a junior high school overseas
(9-year course in formal education), he/she must apply for the
eligibility acknowledgement at the Prefectural Board of Educa-
tion. The documents necessary for the application for the eligi-
bility acknowledgement and for special allotment of admission
will be delivered at the orientation session scheduled for Dec. 9,
11. So, applicants are requested to attend the orientation as far
as possible. (Venue and time of the orientation: Nishi Kokai-do
public hall, 10-minute walk from Yokohama Station; from 14:00;
interpreters available)

@ Schools to accept applications:

[Full time schools] Prefectural Tsurumi Sogo High School, Prefec-
tural Kanagawa Sogo High School, Prefectural Hiratsuka
Shofu High School, Prefectural Zama Sogo High School,
Prefectural Arima High School, Prefectural Aikawa High
School, Prefectural Sagamihara Seiryo High School, Pre-
fectural Hashimoto High School; and Yokohama Municipal
Yokohama Commercial High School

[Part time school] Prefectural Sagami Koyo-kan High School
(morning course and afternoon course)

@ Schedule:

[Full time schools] Application days, Feb. 6 and 7, *12; days for
changing school to apply, Feb. 9 and 10, ’12; screening, Feb.
16, *12; announcement of screening results, Feb. 24, *12.

[Part time school] Application days, Feb. 29 and Mar. 1, *12; days
for changing school to apply, Mar. 2 and 5, ’12; screening,
Mar. 8, *12; announcement of screening results, Mar. 14, *12.

@ Screening: Foreign language (English), Japanese, mathematics,
and interview

Only Yokohama Municipal Yokohama Commercial High School
will give a practical test, too.

*

In addition to the above, upon application, the non-native speak-
ers of Japanese who satisfy the specified conditions can receive
special consideration at the time of the ordinary entrance exam;
for example, extension of the exam time and addition of hiragana
to kanji.

[Inquiries in Japanese]
High School Education Planning Div., Education Bureau, K. P.
Board of Education Tel: 045-210-8084
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* For inquiries in languages other than Japanese, please call the
Prefectural Government Counseling Services for Foreign Residents.
English: 9:00 to 12:00, 13:00 to 16:00, 1st, 3rd & 4th Tue.

Tel: 045-896-2895
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Participatory Disaster Management Class for Foreign Residents to Be Held
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K.P.G. will hold a participatory class for foreign residents to
learn how to act in a disaster, such as an earthquake and a fire, and
how to be prepared for these events.

Those who are not fluent in Japanese can also participate as vol-
unteer interpreters will be arranged for the program.

@ Date: Feb. 4 (Sat.), 2012 (a.m.)

@ Venue: Kanagawa Prefectural Disaster Management Center

@ Address: 280 Shimotsukoku, Atsugi City
(Take Kanachu Bus which goes to either the South Exit of Is-
ehara Sta. or the North Exit of Hiratsuka Sta. at Aiko-Ishida Sta.
on the Odakyu Line. The Center is a five-min. walk from the
Naganuma Bus Stop.)

@ Maximum number of participant: 40 persons (When number
of applicant exceeds the fixed no., participants will be decided
by lot.)

@ Participation fee: No charge

* For detailed information on the class, such as how to make an ap-

plication, please visit the following web-site of the International

Div., K.P.G.

[URL] http://www.pref.kanagawa.jp/div/0215/

[Inquires in Japanese]
International Div., K.P.G. Tel: 045-210-3748
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Japanese Language Courses Available for Foreign Residents
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Kanagawa Prefectural Institute of Language and Culture Studies
offers various educational programs specialized for foreign
residents. In addition to “Beginners’ Japanese Course” for people
who want to start studying Japanese, and “Japanese Class for
Foreign Kids and Parents”, recommended for mothers feeling
anxiety about child rearing in Japan, etc., “Japanese Writing
Upskilling Course” (tentative name) is scheduled to start from next
January for residents who can handle everyday conversation but
have difficulty in writing long sentences in Japanese. For detailed
information, such as date and hour, please inquire the Institute at
phone no. shown below.

[Inquires in Japanese and English]

Kanagawa Prefectural Institute of Language and Culture Studies
Tel: 045-896-1091

Five-min. walk from Hongodai Station on the JR Keihin-Tohoku
Line
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